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KAPITEL 1

DEN GAMLE MAND OG ØRNEN

Den gamle mand sad i lænestolen med lukkede øjne. Sådan havde han siddet længe.

„Nu kommer han,“ sagde en stemme bag ham. Det var en kæmpemæssig ørn med et stort, skarpt næb, der talte. Den sad på stolens ryglæn og plirrede med sine gule øjne. Nu bredte den vingerne ud. De var så lange, at der næsten ikke var plads til dem i den lille stue. Med et enkelt bask fløj den hen i vindueskarmen og kiggede ud gennem en sprække i gardinet.

Nede på gaden svingede en dreng sin cykel ind på fortovet og standsede. Han kastede et modvilligt blik op mod huset. Ørnen lagde hovedet på skrå og betragtede ham opmærksomt.

„Jeg har set ham før,“ sagde den.

„Sludder,“ sagde gamlingen i stolen.

„Jo, jeg har. Jeg er sikker på, at jeg har set ham før,“ blev ørnen ved.

Gamlingen sukkede og åbnede øjnene. Han kom med besvær på benene og gik hen til vinduet. Drengen på gaden var i færd med at låse sin cykel. Han så igen op mod huset, og hans blik var så opgivende som hos en dødsdømt fange på vej til skafottet.

„Du har aldrig set ham før. Det er mølkuglerne i din mave, der får dig til at se syner,“ sagde den gamle.

„Meget morsomt,“ sagde ørnen. „Når jeg siger, jeg har set ham, så er det, fordi jeg har set ham. Måske i en drøm?“

„Ti stille og flyv hen på din pind, din gamle fjerkost,“ brummede gamlingen.

„Fjerkost? Sådan én kunne du godt bruge. Her ligner jeg ved ikke hvad.“

Den bredte vingerne ud og flaksede ud i entréen og videre ud i det lille køkken. Den hoppede op på køleskabet og satte sig til rette på en stor, kroget gren. Her blev den siddende helt stille, uden så meget som at blinke.

Nede på gaden var drengen nået hen til hoveddøren. Han stod og læste navnene på dørtelefonen. Gamlingen så ham løfte fingeren og trykke på en knap.

Dørklokken i entréen ringede højt og insisterende. Det måtte være flere år siden, han havde hørt den sidst. Lyden virkede alt for stor i den lille lejlighed.

Gamlingen lænede sig frem mod ruden. Nu, hvor han så nærmere efter, syntes han også, at der var noget bekendt ved drengen. Det var, som om han havde set ham før. Og pludselig begyndte hans venstre øreflip at klø. Det gjorde den ellers kun, når … nej, det kunne ikke passe. Den gamle mand sukkede opgivende og skubbede tanken fra sig. Drengen dernede var bare en ganske almindelig dreng. Alt andet var ren ønsketænkning.

Det ringede igen på døren, og gamlingen bevægede sig møjsommeligt ud i entréen for at åbne.




KAPITEL 2

DEN MAGISKE SAMLING

Kevin parkerede cyklen foran opgangen og tjekkede adressen. Rosenvænget nr. 12. Den var god nok. Desværre. Han gik hen til hoveddøren, fandt navnet på dørtelefonen og ringede på. Han ventede, men der skete ingenting. Måske havde den gamle deroppe glemt ham? Måske var han ikke hjemme? Man havde lov at håbe. Hvorfor havde han også sagt ja? Det her var så meget hans mors projekt. Hun syntes, at det var sådan en fin idé, at han hjalp grandonkel Kaj med at rydde op i kælderen. Du gør en god gerning, og du får endda penge for det, havde hun sagt. Kevin fnøs. Ikke engang tanken om de to hundrede kroner, der ventede ham, når han var færdig, kunne muntre ham op lige nu. Hvorfor var det også lige ham, der skulle hjælpe? Han kendte jo ikke manden. Grandonkel. Kevin var ikke engang sikker på, hvad det betød. Kevin havde sidst set ham til sin fars begravelse, da han var tre. I ti år havde Grandonkel Kaj ikke udvist nogen som helst interesse for Kevin. Ikke så meget som et postkort havde han sendt, og så i sidste uge ringede han pludselig til Kevins mor og ville have hjælp til at rydde op i sin kælder. Kevin fnyste irriteret. Hvorfor kunne grandonkel Kaj ikke bare rydde op selv? Kevin ringede da heller ikke til ham, når der skulle ryddes op på hans værelse.

Kevin trykkede igen på knappen og begyndte at tælle i hovedet. Hvis ikke der blev åbnet, før han havde talt til ti, så var han den, der var skredet. Da han nåede til syv, begyndte låsen at summe.



Grandonkel Kaj stod i døren og ventede. Han var skaldet, og tykke blodårer kravlede som orme hen over hans isse. Hans hud var tør og så tynd, at man kunne se knoglerne igennem den. Han lignede en, der kunne falde død om hvad øjeblik, det skulle være.

„Du kommer for sent,“ sagde han.

„Undskyld. Jeg kunne ikke lige finde det.“

Grandonkel Kaj kneb øjnene sammen og så misbilligende på Kevin.

„Din mor sagde, at du var tretten.“

„Det er jeg også.“

„Hm. Du er meget lille af din alder.“

Tusind tak. Fortæl mig noget, jeg ikke ved, tænkte Kevin. Grandonkel Kaj trissede ind i lejligheden. Kevin fulgte modvilligt efter. Entréen var lille og dunkel. På væggen hang en samling uhyggelige masker af malet træ. Deres opspilede munde var fulde af spidse tænder, og de stirrede vredt ned på Kevin.

„Det er tungt arbejde, så er du advaret. Jeg håber, du er stærkere, end du ser ud.“

Kevin fulgte efter den gamle mand ud i køkkenet og fik et chok. Ovenpå køleskabet sad en kæmpe ørn og så strengt ned på ham. Grandonkel Kaj viftede med en pegefinger foran fuglen.

„Så, Kwame, ikke forskrække drengen. Han er alligevel ikke værd at æde. Der er ikke meget kød på ham.“

Grandonkel Kaj lo en hæs, raspende latter. Kevin gik hen til fuglen og prikkede forsigtigt til den. Ørnen vippede frem og tilbage på sin pind, og en støvsky bredte sig i luften omkring den. Den var selvfølgelig udstoppet. Pinligt, at han ikke havde set det med det samme.

„Det er nede i kælderen, det foregår.“ Grandonkel Kaj åbnede døren til bagtrappen og begyndte at gå ned, ét vaklende skridt ad gangen. Det tog en evighed, syntes Kevin.

Grandonkel Kaj førte dem gennem en lavloftet gang, låste med rystende hænder en hængelås op og åbnede døren ind til et kælderrum. Kevin stak hovedet indenfor og mærkede humøret dale endnu et par grader. En enlig, nøgen pære hang i loftet og kastede sit blege, gullige lys ud over et bjerg af skrammel. Rummet var propfuldt af ting. De lå hulter til bulter alle vegne. Nogle steder nåede bunkerne helt op til loftet. Grandonkel Kaj løftede en kroget finger og pegede.

„Der står flyttekasser dér. De skal samles først. Værsgo’ at gå i gang.“

Kevin tøvede.

„Skal jeg rydde alt det der op? For kun to hundrede kroner?“

„Det er aftalen. Din mor sagde, at det var mere end rigeligt.“

„Men … jeg vidste ikke, at der var så meget.“

„Det ved du så nu.“

Kevin tøvede, men det var ligesom for sent at bakke ud nu. Han havde jo lovet sin mor at gøre det. Grandonkel Kaj satte sig på en gammel, faldefærdig stol. Han skulle åbenbart ikke lave noget.



Kevins opgave bestod i at sortere og pakke tingene i kælderrummet. Det, der skulle smides ud, blev lagt i en sort affaldssæk, mens det, der skulle gemmes, blev pakket ind i avispapir og lagt i flyttekasser, der altså først skulle samles.

Det gik hurtigt op for Kevin, at det ikke bare var gammelt ragelse, grandonkel Kaj opbevarede i sin kælder. Det var alt sammen ting fra Afrika og Sydamerika og den slags steder. Der var mærkelige figurer skåret ud af træ og elfenben, uhyggelige masker og farvestrålende smykker. Og våben. Masser af våben. Buer og pile og spyd og knive af alle slags. Der var også pusterør og boomeranger, og det virkede alt sammen ægte.

Kevin tog et spyd op og vejede det i hånden. Det havde et langt, bredt blad af sort jern og et kort håndtag af rødbrunt træ på midten. Måske havde det været brugt til at jage vilde dyr i Afrika. Måske havde det endda slået et menneske ihjel.

„Stå nu ikke dér og glo. Vi har ikke hele dagen,“ kommanderede den gamle.



De havde ikke arbejdet længe, før det gik op for Kevin, at de ikke ville få smidt ret meget ud. Hver eneste gang, Kevin holdt en ny ting frem, så Kaj på den og sagde:

„Nej, den er jeg nødt til at beholde. I kassen med den.“

„Hvor har du alle de ting fra?“ spurgte Kevin, da de havde fyldt otte kasser, uden at bunkerne foran ham så mindre ud af den grund.

„Jeg har samlet dem på mine rejser.“

Kevin så sig omkring.

„Du er ret glad for souvenirs, hvad?“

Grandonkel Kaj sendte ham et gnavent blik.

„Det er ikke souvenirs. Det er den største samling af kraftgenstande i vores del af verden.“

Kevin så undrende på ham.

„Kraftgenstande?“

Grandonkel Kaj svarede ikke. I stedet rejste han sig, tog en ting af sort metal fra en af bunkerne og kastede den til Kevin. Den var så tung, at Kevin var lige ved at tabe den. Han var overrasket over, at den gamle mand overhovedet kunne løfte den. Han måtte være stærkere, end han så ud. Kevin så på skulpturen i sine hænder. Den forestillede et hoved i naturlig størrelse. En slags kriger med hjelm på, så det ud til.

„Hvad er det?“ spurgte Kevin.

„Det er et Oba-hoved fra Afrika. Det forestiller en afdød konge. Folk i Benin tilbeder den slags hoveder, fordi de indeholder den afdøde konges kraft.“

Kevin vendte hovedet om. Det var hult, men så vidt han kunne se, indeholdt det ikke andet end luft.

„Hvad er kraft?“

Igen svarede grandonkel Kaj ikke. Han rodede i bunkerne, fandt endnu en ting og rakte den til Kevin. Det var en lille, hvid figur lavet af ben. Den forestillede et menneske, eller måske en slags dæmon, for den havde horn og spidse tænder.

„Det er en grønlandsk tupilak. Ligesom Oba-hovedet forestiller den også en afdød forfaders ånd. Inuitterne i Grønland og Canada påkalder tupilak-ånden for at få hjælp til at overvinde deres fjender.“

Kevin lod fingrene glide hen over den glatte overflade, men han nåede ikke at se på den ret længe, før grandonkel Kaj rakte ham en lang pibe. Den var udsmykket med sorte og hvide fjer.

„Den her pibe bruger de nordamerikanske indianere til at komme i kontakt med deres skytsånder, og det her …“ Grandonkel Kaj fandt et to meter langt, udsmykket rør af træ og holdt det frem mod Kevin „… er en didgeridoo, som de oprindelige australiere bruger til at komme i kontakt med det, de kalder drømmeverdenen.“ Han satte røret for munden og blæste i det. En sær, langtrukken tone fyldte rummet. Den steg og faldt uden afbrydelse, lidt ligesom lyden fra en sækkepibe. Grandonkel Kajs kinder blev runde som en frøs, mens han pustede. Han tog instrumentet fra munden og pegede.

„Hvad har disse fire ting tilfælles?“

Kevin så blankt på ham.

„Øh … De er fra andre lande?“

Grandonkel Kaj nikkede.

„Og hvad mere?“

Kevin stønnede opgivende. Skulle han nu også til at svare på spørgsmål? Dem var der ellers rigeligt af henne i skolen. Han trak på skuldrene.

„De har det tilfælles, at dem, der har lavet dem, alle sammen tror på en anden verden. En drømmeverden, hvor der bor ånder. Der er mange tusinde kilometer mellem Afrika og Grønland og Canada og Australien, men alligevel tror de på de samme ånder. Hvordan kan det lade sig gøre, tror du?“

Kevin tænkte sig om.

„Måske følger de den samme guru på YouTube?“

Grandonkel Kaj smilede ikke.

„De her folk udviklede deres tro længe før europæerne koloniserede verden. Længe før, der var noget, der hed tv og radio og … hvad var det, du kaldte det?“

„YouTube.“

„Hm. Nå, men de har aldrig mødt hinanden eller hørt om hinanden, så hvordan kan det være, at de alle sammen tror på de samme ånder? Kom nu! Tænk! Der er en helt logisk forklaring.“

Kevin sukkede. Han kunne kun komme i tanke om én forklaring, men den var for åndssvag til, at han gad sige den højt. Grandonkel Kaj fornemmede hans tøven.

„Sig det.“

„Fordi … ånderne findes?“

Grandonkel Kaj nikkede alvorlig.

Kevin smilede.

„Jo, men … Det er jo bare overtro. Du tror da ikke på det, vel?“

„Åh jo, jeg tror på det,“ sagde grandonkel Kaj stilfærdigt. „Jeg tror på det, fordi jeg har set dem.“

„Hvordan set dem?“ Pludselig mærkede Kevin, hvor koldt der var i kælderrummet. Al den snak om ånder gjorde ham en lille smule ubehagelig til mode. Ikke fordi han troede på ånder, men hernede i den dunkle kælder mellem de sære, fremmede ting var det let at forestille sig, at de måske fandtes alligevel.

„Der findes mennesker, der kan se ånderne. Man kalder dem shamaner,“ fortsatte grandonkel Kaj.

Shaman. Kevin havde engang spillet en shamanfigur i et computerspil. Shamanen brugte magi og kunne sætte totempæle, der gav bonusser til de andre på holdet, men det var nok ikke sådan en, grandonkel Kaj tænkte på.

„Hvad er det nu lige, det er?“

„Shamaner er mennesker, der kan rejse frem og tilbage mellem menneskenes verden og underverdenen, lige som det passer dem.“

Kevin så skeptisk på ham.

„Underverdenen? Hvad er det?“

„Det er der, ånderne bor. Shamanen kan rejse derned og hente magt og styrke til at skade sine fjender eller til at hjælpe sit folk. Shamanerne vogter sprækkerne mellem vores og den anden verden. De sørger for, at underverdenens onde ånder ikke oversvømmer menneskenes verden, og de sørger for, at letsindige mennesker ikke forvilder sig ind i åndernes verden, hvor de ikke har noget at gøre. Det er en shaman.“

Kevin tyggede lidt på det.

„Vent lidt … Du sagde, at du har set ånderne.“

Grandonkel Kaj nikkede.

„Vil det sige, at du er en shaman?“

Grandonkel Kaj nikkede igen.

„Har du så været i den dér underverden?“

„Ja, det har jeg. Mange gange.“

Kevin vidste ikke, hvad han skulle tro. Det, den gamle mand sagde, lød helt åndssvagt. Han kunne lige så godt have sagt, at han troede på ufoer eller nisser. Men han virkede ikke spor mærkelig. Hans øjne var klare og levende, som om der gemte sig en meget yngre mand indeni det rynkede hylster, der var hans krop.

Kevin genoptog pakkearbejdet.

„Hvordan blev du shaman?“ spurgte han.

„Ah, jeg vil ikke trætte dig med mine historier. Du tror alligevel ikke på det.“

Kevin bed sig i læben. Granddonkel Kaj havde ret. Han troede ikke på det. Det troede han i hvert fald ikke, men han var ikke hundrede procent sikker. Måske troede han en lille smule på det.

„Jeg vil gerne høre om det.“

Grandonkel Kaj så længe på ham under sine buskede øjenbryn, som om han prøvede at vurdere, om han kunne stole på ham. Så begyndte han at tale.

„Jeg rejste meget, da jeg var ung. Jeg tog alle de jobs, jeg kunne få, bare de lugtede af eventyr. Jeg var sømand i Asien og rejsefører i Afrika og kok på videnskabelige ekspeditioner i Sydamerika. I perioder var jeg også guldgraver og smugler.“

Kevin så imponeret på ham. Tænk, at han var i familie med en ægte, badass eventyrer. Hvorfor havde ingen fortalt ham det?

„Jeg kom godt ud af det med de stammefolk, jeg mødte. Lige meget om det var indianere i Nordamerika eller hovedjægere i Amazonas eller fangere på Grønland, så tog de imod mig med åbenhed og gæstfrihed. Der var noget ved deres måde at leve på, der tiltalte mig. Moderne storbymennesker tror tit, at de oprindelige folkeslag er mere primitive end os, eller at deres verden er mere simpel, men intet kunne være mere forkert. Tværtimod. Deres verden er rigere end vores. Fuld af fortællinger og hemmeligheder. Og kraft. Specielt kraften interesserede mig, for jeg kunne se, at den virkede. Jeg har set shamaner helbrede folk for uhelbredelige sygdomme, og jeg har set dem forbande folk, så de visnede væk og døde. Det fascinerede mig, så jeg opsøgte en dygtig shaman og bad ham om at tage mig i lære. I tre år boede jeg hos ham, før jeg var parat til at rejse videre ud i verden. Men min søgen holdt aldrig op. Der var altid mere at lære, så jeg rejste videre og mødte andre shamaner og fik dem til at lære mig deres hemmeligheder. Jeg lærte at få held på jagten ved at ofre til byttedyrene. Jeg lærte at beskytte mig mod onde ånder, og jeg lærte at finde de ting, jeg har brug for, uden at lede efter dem. Jeg lærte at helbrede sorg og smerte og brækkede ben, og at alting i universet hænger sammen. Det er derfor, jeg har samlet alle disse ting. Hver af dem indeholder en kraft. Nogle er svage og harmløse, andre er farligere end atombomber, hvis man ikke ved, hvordan man skal bruge dem.“

Kevin så ud over bunkerne og flyttekasserne. Tanken om, at hver eneste ting bar på en hemmelighed, fik det til at kilde i maven på ham. Han ville ønske, at det var ham, der havde rejst rundt i hele verden og mødt shamaner og lært om deres magi. Ikke barnlig Harry Potter-magi og tryllekunster, men rigtig magi. Han havde aldrig selv oplevet noget spændende. Det gik pludselig op for ham, hvor røvsygt hans liv egentlig var. Det mest ophidsende, han havde været med til, var dengang, han blev væk i et badeland i Sverige, og en livredder gav ham en hotdog med rejesalat. Det var syv år siden nu.

„Hvis jeg skulle give dig ét godt råd, så er det: Rejs! Ud i verden eller ind i dig selv, det er lige meget. Men rejs. Verden er større, end du kan forestille dig, og jo mere, du ser af den, jo større bliver den,“ sagde grandonkel Kaj, næsten som om han kunne læse Kevins tanker. Kevin havde lyst til at følge hans råd med det samme. Problemet var, at hans mor og Sophia aldrig gad noget. De ville bare ligge på en strand og blive kogt røde af solen. Han havde nogle gange prøvet at foreslå, at de lavede noget andet på deres ferier – sove i telt ude i skoven eller sejle i kano eller bestige et højt bjerg – men det var håbløst. De gad aldrig noget sjovt.

„Gid det var mig,“ sukkede han.

„Og mig,“ sagde grandonkel Kaj. „Jeg er blevet for gammel. Jeg har kun én rejse tilbage, og det er en, man ikke kommer hjem fra.“

Kevin skulle lige til at spørge, hvad det var for en rejse, men så gik det op for ham, og han sagde ingenting.

„Hvad skal der ske med alle dine ting?“ spurgte han i stedet. Han skulle lige til at sige når du er død, men det gjorde han ikke. Grandonkel Kaj rystede opgivende på hovedet.

„De ender sikkert på et museum.“

Kevin forstod ikke, hvorfor han så så trist ud. Han ville selv blive glad, hvis nogen gad udstille hans ting på et museum. Det var der nu nok ikke den store chance for. Museer var generelt ikke interesserede i knækkede rollespilsværd og gamle Pokémon-kort.

„Hvorfor vil du ikke have, at de skal på museum?“ spurgte han.

„De her ting er levende. De skal bruges, ikke bare samle støv i en glasmontre.“

„Men kan du så ikke give dem til nogen, der vil bruge dem?“

Grandonkel Kaj sukkede.

„Hvem skulle det være? Folk interesserer sig ikke for den slags længere. Jeg skulle have taget mig en elev, dengang jeg havde kræfterne til det. Jeg prøvede, men jeg fandt ikke nogen, der var egnet, og nu er det for sent. Min viden dør med mig.“

Kevin havde lyst til at sige Jeg interesserer mig for det. Jeg vil være din elev, men han turde ikke. Han bukkede sig for at tage den næste genstand, men opdagede til sin store overraskelse, at gulvet omkring ham var tomt. Langs væggen stod toogtredive flyttekasser stablet ovenpå hinanden. Mens Kaj havde fortalt, havde de fået sorteret og pakket hele samlingen. De var færdige.




KAPITEL 3

RØG I KØKKENET

En duft af æg og bacon slog Kevin i møde. Han masede sig forbi stablerne af flyttekasser i mellemgangen og gik tøvende ned ad trappen. Normalt elskede han søndag morgen, men netop denne søndag morgen havde han set frem til med stigende uro.

Hans mor var alene i køkkenet. Heldigvis.

„Godmorgen, skat. Har du sovet godt?“ spurgte hun uden at se op fra madlavningen.

„Mm.“

Hans mor nynnede. Hun rakte ham et stykke brandvarmt bacon. Han pustede på det og proppede det i munden, men det smagte ikke lige så godt, som det plejede.

Kevin så på det lille spisebord ved vinduet. Der var dækket op til fem, selvom der overhovedet ikke var plads til så mange. Bordet bugnede af æg og bacon og tebirkes og rundstykker og ost og marmelade og müsli og juice og te og kaffe og mælk. Nogle af tingene havde hans mor været nødt til at stille ovenpå tallerknerne, fordi der ikke var plads nok på bordet.

„Du er da gået fuldstændig amok,“ sagde Kevin.

„Nå ja, nu er det jo heller ikke nogen helt almindelig morgen, vel?“ sagde hans mor glad. „Går du ikke op og vækker pigerne?“

Kevin tøvede.

„Kom nu. De bider ikke.“

Kevin sukkede og gik ud i entréen, som også var fuld af flyttekasser. Han gik op ad trappen og bankede på døren til Sophias værelse.

„Hvad?“ lød hans storesøsters stemme.

„Der er morgenmad.“

Der var stille lidt.

„Hvad er klokken?“

„Kvart i ni.“

„Kvart i ni?!“

„Mor siger, at I skal komme ned og spise.“

„Sig til hende, at hun kan æde sin lortemorgenmad selv, den sindssyge kælling.“

„Okay.“ Kevin gik ned i køkkenet igen. „De er på vej,“ sagde han og satte sig ved bordet.



Henrik var den første, der dukkede op. Han kyssede Kevins mor, og de gnubbede næserne mod hinanden og lavede kælelyde. Så satte han sig overfor Kevin og hældte kaffe op.

„Nej, hvor ser det dejligt ud,“ sagde han. Så var der ikke nogen, der sagde noget i et stykke tid. Kaya dukkede op i døren. Kevin kunne ikke få sig selv til at se direkte på hende.

„Godmorgen. Hvordan har du sovet?“ spurgte Kevins mor.

„Fint, tak.“ Kaya satte sig ned, snuppede et rundstykke i brødkurven og begyndte at save det over med brødkniven. I et stykke tid var det den eneste lyd, man kunne høre i det lille køkken. Kevin smugkiggede på hende. Hun var høj – cirka et halvt hoved højere end ham – men det var han så vant til. Alle pigerne i klassen var for længst vokset ham over hovedet. Hun virkede på en eller anden måde ældre end ham, selvom de var nogenlunde lige gamle.

„Hold nu op, hvor har jeg glædet mig til det her,“ sagde Kevins mor. „Det er så spændende. Synes du ikke også, det er spændende, Kevin?“

„Mmm,“ sagde Kevin og lod, som om han læste teksten på bagsiden af en juicekarton.

„Vi har også glædet os, kan I tro. Ikke også, Kaya?“ sagde Henrik. Kaya mumlede et svar, der kunne betyde hvad som helst. Så blev der stille igen.

Klokken var kun halv ti, men Kevin følte sig allerede træt. Det var udmattende pludselig at have to nye mennesker i huset, som han ikke kendte. Hvis de så bare var gæster, der var på besøg en dag eller to, så havde det måske været til at holde ud, men de skulle ikke være her en dag eller to. Henrik og Kaya skulle være der hver eneste dag fra nu af. Kaya skulle endda begynde på skolen. Ikke i hans egen klasse, heldigvis, men stadig alt for tæt på. Fra nu af skulle han spise morgenmad og aftensmad og tilbringe sine weekender i selskab med to fremmede mennesker.
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